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study of the game's psychology, on analysis of the game technology possibilities and elucidation of
the role of didactic games in scientific and pedagogical literature [1].

The use of game methods in the formation of the pedagogical mastery of future elementary
school teachers has been based on the fact that the important feature of games in the learning
process is their ability to motivate students to learn, to promote their socialization and professional
development, that is accompanied by the process of "knowledge appropriation™.

The methods of creation of axio-acmeologic motivational environment, game techniques
have been used to motivate the student's interest in the process of pedagogical mastery formation.
Each lesson (lecture or practical) has begun with the use of such exercises to create motivational
environment and to identify the main motives for learning the basics of pedagogical mastery. It has
been taken into account that an important role in motivating certain actions has been played by
feelings, interests and inclinations, and, most importantly, - by world outlook, beliefs and
convictions, ideals and values that a person submits to his behavior.
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guumelis po3ensoacmsbcs uepes nowsmms “‘npogeciiina komnemenmuicms . B meopii nedazoziunoi
0C8IMU BOHO BUKOPUCTNOBYEMbCS NAPALEIbHO 3 MAKUMU NOHAMMAMU AK-Mo: “‘npoghecionanizm”,
“nedacociuna  mavicmepuicmev”’,  “2comosHicmb 00 nedacociunoi  OdisnbHocmi”.  B3zaeani,
Xapaxmepusyrouu 0O0Hy U my i npobiemy, 03HaA4eHi nedazociuni Kamezopii maroms 0coOIUSL
3MICMO8i BIOMIHKU U 8HCUBAIOMBCS 8 PISHUX KOHMEKCMAX.

Knwuosi cnoea: npogecivina xomnemenyis, neodacoziuna MaucmepHicmv, meopemudna
Keaniixayis, npaKkmuura KeaniQikayis, KOMYHIKAMUEHA KOMNEmeHyis, MOBIeHHEBA KOMNEMeHYis,

MOBHA KOMNEmMeHYisl, COYIOKYIbMYPHA KOMNEMeHYisl, NIH280-MeMOOUYHA KOMNEMeHYisl.

The urgency of investigation is determined by the fact, that the teachers role in society is
increasing in the conditions of Ukrainian statehood, the revival of national spirituality, the
formation of citizens’ national dignity. In order to make the process of foreign language teaching in
educational establishments more effective and corresponding to the contemporary period of
teaching, a teacher have to master the theoretical and practical methodological knowledge, which
is the guarantee of his professionalism. Consequently, the problem of teacher’s professional
training is very important and urgent.

Notwithstanding on a variety of components which have been identified by the researchers
as part of the professional competence of a teacher of foreign languages, the foreign-language
communicative competence remains the leading one, which, in our opinion, is closely linked with
all other components of the professional competence of the teacher of foreign languages. The
teacher must be prepared to work on the formation of all these types of competences in the students.
But in order to accomplish this, a graduate of the pedagogical institution of higher education must
form all the components of the professional competence necessary for a modern teacher to perform
their professional activities competently.

Therefore, we consider that the professional competence of the teacher is an integral entity
formation that includes a set of social, multicultural, autopsychological, cognitive-technological
and personal components necessary for the successful implementation of pedagogical activities,
taking into account the specifics of the subject being taught.

Keywords: professional competence, pedagogical mastery, qualification characteristic,
theoretical qualification, practical qualification, communicative qualification, speech competence,
language competence, socio-cultural competence, linguistic-methodical competence.

Bin BumTens y cycHuIbCTBI 3alIeUTh PO3B’S3aHHS II€ OJHOTO Ba)JIMBOTO 3aBJaHHSA:
3a0€3MeUYeHHS] CHPUATIMBUX YMOB JUIsl CTBOPEHHsS HAHOULIBIIOTO OararcTBa CYCHIIbCTBA —
IHTENEeKTyaJIbHUX IIHHOCTEH KOXKHOT JIFOJJMHHU 30KpeMa 1 JIF0IChKO1 CIIUTbHOCTI B3araii.

3HaHHS, HaBUYKH, BMIHHS CaMOr0 BUHWTENd HE CTaHYTh HaJ0aHHAM Yy4YHIB, SKIIO BIH HE
BOJIOJIIE€ TEOPIEI0 HABYAHHS IHO3EMHOI MOBH, NpodeciitHo0 KBalidikali€lo Ta KoMIeTeHiiew. s
TOro 100 Mpolec HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CEpEeIHIX HaBYaJbHUX 3akiafax OyB e()eKTUBHHM i
BIJINIOBIIaB CYy4aCHOMY €Taly HaBYaHHS, BUUTENIb MA€ OBOJIOJAITH TEOPETUUHUMH Ta MPAKTUYHUMU
3HaHHSAMH MeToauku. Lli 3HaHHS cTaHyTh 3amopykor MpodecioHanbHOCTI BuuTensd. ChOrojHi
JOCUTh YacTo SIKiCTh Mpo¢eciiHO-TearoriyHoi migroToBKM MailOyTHROTO BUUTENS PO3IIISIAETHCS
yepe3 TOHATTA ‘“TIpodeciiHa KOMIMETeHTHICTh . B Teopii memaroriyHoi OCBITH BOHO
BUKOPHUCTOBYETHCSI MapajleabHO 3 TAaKUMHM HOHATTAMHU SK-TO: “mpodecioHanizm”, “memaroridyia
MalcTepHicTh”, “TOTOBHICTb JI0 MeNaroridHoi AisuibHOCTI”. B3araii, XxapakTepu3yrouu oHy H Ty X
npoOieMy, 03Ha4YeHi MeJaroriuHi KaTeropii MaoTh OCOOJIMBI 3MICTOBI BIITIHKK U BXKHBAIOTHCS B
PI3HUX KOHTEKCTaXx.

[Tpobnema mpodeciiiHoi MArOTOBKY BUMTEINS Ty)K€ BaXKIIMBA 1 I[ikaBa. UNMao BITUU3HIHUX
Ta 3apyODKHUX JOCIIIHUKIB 3aiiManucs nmpobiaemMoro npogdeciiiHoi miAroTOBKM BUMTENs, BHOCIYH
BaroMuil BHECOK Y PO3BUTOK JIOCTDKYBAHOTO HaMU NMUTaHHA. Ha chOrofHilIHINA 1eHb MpoOaeMoro
npogeciiiHol KoMIeTeHIil BuuTens 3aimanucs Taki HaykoBui: B.A. Anonsd, T.I'. Bpaxe, B.I
XKypasnwos, C.b. €nkanosa, C.1O. Hikonaea, T.I'. HoBukosa, B.I' Penpko, B.A Ckaskina.
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Mertoro crTaTTi € 3IICHUTH TEOpPETHYHHH aHaji3 HayKoBOi MpoOiieMu mpodeciitHol
KOMIETEHIi MallOyTHHOTO BUMUTEIISI IHO3EMHOT MOBH.

['OTOBHICTE 10 MENAroriyHoOi MisJIbHOCTI BHU3HAYAETHCS SK XapaKTEPHUCTUKA MOTEHIIMHOTO
CTaHy BUHUTENS JTOTHYHO Horo mpodeciiiHoi aisiapHOCTI. B 1iioMy, TOTOBHICTB 10 Aii TpakTyeThCs
AK CcTaH MOOUTi3amii BCIX MCUXO(QI3UYHUX CHUCTEM IJIIOJMHU, IO 3a0e3MedyloTh e(EeKTHBHE
BUKOHaHHA npodeciitaux aid. [1ig TOTOBHICTIO pO3yMiIOTh 030pOEHICTD JIIOIUHA HEOOXITHUMU ISt
YCITIITHOTO BUKOHAHHS JIiii 3HAHHSAMU, BMIHHSIMHU Ta HaBUYKaMU; HaraJlbHy peaii3alfito mporpamu
il y BIITOBI/Ib HA MOSIBY BU3HAYEHOTO CUTHAITY [4].

[ToHATTS “KOMITETEHTHICTH” 3'SBHJIOCH Y TICHXOJIOTO-IIEAroTIdHIM JIiTepaTypi MOPIBHIHO
HEJIaBHO 1 HE € Ha CHOTOAHINIHIA JEHb JOCHUTH IIOBHO JOCJIIKEHHM, BOHO CTAa€ BCE OUIBII
BAYKJIMBHUM 1 MPIOPUTETHUM, BCE YACTIIIE MOKHA 3yCTPITH 3raJyBaHHS PO HbOTO ¥ aHami3 Horo
CYTHOCTI Ta CTPYKTYpH.

3a CIIOBHUKOM 1HO3EMHUX CJIIB “KOMIIETEHTHICTH BH3HAYAETHLCI K. “BOJIOJIHHS 3HAHHIMH,
Kl JO3BOJISIIOTH CYIUTH TpO MLI0-HEOYIb, BHCIOBIIOBAaTH BaroMy, AaBTOPUTETHY JYMKY ;
“noinopMoOBaHICTh, 0013HAHICTh, aBTOPUTETHICTD [2, €. 54].

VY cydacHiif ICUX0JIOTO-TelaroriuHii JIiteparypi 3 mpodieMu npoQeciitHoi KOMIIETEHTHOCTI
BUUTEJS ICHYIOTh Pi3H1 TOUKU 30pYy. YacrTimie 3a Bce JOCTIIHUKM BU3HAYalOTh KOMIIETEHTHICTD, SIK
OJIHY 13 CXOOWHOK TpodecioHanisMy, TOOTO SK CHCTEMY 3HaHb, YMIiHb, HABHUYOK, CIOCOOIB
TISJIBHOCTI, TICHXOJIOTIYHUX SKOCTEHM, HEOOXIOHMX BUYMTEIIO IS 3IIHCHEHHS IIeJaroriyHoi
TISUTBHOCTI, BUAUTAIOYH B CTPYKTYP1 KOMIIETEHTHOCTI TIEBHUM CKJIa]l KOMITOHEHTIB.

3arajgpHa XapaKTepUCTHKa NpogeciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI CBIAYUTH MPO T, IO BOHA
nependavae 3ajqydeHHs JIIOJUHU JI0 3arajbHOTO KYJIbTYpHOTO CBITY ILIHHOCTEW, 1 caMe€ B I[bOMY
MPOCTOP1 JIIOAMHA peallidye cede K cremiaiict, mpodecionan, ToOTo “moawHa, sSKa BOJIOIIE HE
TUTBKH JIOCTaTHIM 0OCATOM 3HaHb, YMIHb 1 HaBHUYOK..., aje W 3IaTHICTIO 110 Oe3mepepBHOL
camoocBiTH”. Ha 1ux migcTaBax BU3HAYAETHCA CTPYKTypa IMEIAroriyHoi KOMIETEHTHOCTI, sKa
MICTUTh TaKi KOMIIOHEHTH: 3HaHHSI (KyJIbTYpPOJIOTIUHI, TeJaroriydi Ta iHIII1), TIearoriuii BMIiHHS Ta
HaBWYKH, 3JaTHICTb JIO CaMOOCBITH ¥ CaMOBHXOBaHHS, CIPOMOJKHICTb OTPHUMYBAaTH BiJl CBOEI
poOOTH KOHKpPETHI CTaOUTbHI pe3yibTaTH, IO BIAMOBIAAIOTh 3araJbHONPUUHATHM €TaJIOHAM,
3/IaTHICTh BUPINIYBAaTH TBOPYIi 3aBIaHHsA [2, c. 25].

Ha nymMKy iHIIUX BYEHHX - OCHOBOIO JIJIsl KOHCTPYIOBAHHS BUCTYIAIOTh TaKi MOHATTS, SK-TO:
“kBarmiikairiifHa XapakTepucTuka”, “mMojenb creriaiicta”, “mpodeciorpama BUUTENIS . Y IBOMY
3B'I3Ky aBTOP BHUOKPEMJIIOE TPU T'PYNHU CTaHIapTiB mpodecioHanizmy Buutens. Lle pedriexcuBHI
CTaHIAApPTH - CAMOOIIIHOYHI Ta  30BHINIHBOOI[IHOYHI:  BIAMOBIMHICT,  KBamiikaimiiHii
XapaKTEPHUCTHI[, BOJIOJIHHSA TEXHIKOK IHTPOCHEKIii ¥ METOAMYHOI CaMOOIIHKH dYepe3
MoJienoBaHHS S - KoOHIEmIii; npodeciiHO-IIAIbHICHA XapaKTePUCTUKA TIeaarora: BOJIOJIHHS
MeJaroriYyHUMH  TMOHSTTSAMH, KOHIICMIISIMU, 3aKOHOMIPHOCTSIMH, OCHOBaMHU  IeIaroriyHoi
iH(OpMaATUKH, TIEAAroriyHol J1arHOCTUKHU, TEXHOJIOTIEI MeIaroriyHo1 TBOPYOCTI, CIIBPOOITHUIITBA
3 MapTHepaMu, YIPaBIiHHS KOJEKTUBHMMHU CIpaBaMU; BOJIOJIHHS 3HAHHSMHU TMPO 3JIOPOBUH 1
PO3BUBAIOUUN CIIOCIO KUTTS, IPO CHOCOOM BUXOAY 31 CTPECOBOi CUTYyallii; 030pO€HHS KOMXHOTO
nefgarora 3aco0aMu COIIAIBHOTO Ta TMCHUXOJOTIYHOTO 3aXUCTy Bifl BIUIUBY  HECHPHUSTIUBHX
¢baxTopiB mparli i KUTTEASUIIBHOCTI.

HeBaxxko momiTuTH, 10 JApyra Trpyna CTaHIApTiB BinoOpaxae 3MicT mpodeciiHol
KoMIieTeHTHOCTI niefarora. [llono mepioi Ta TpeThoi rpynu cTaHaapTiB, TO, HA HAIY TYMKY, BOHH
BHUCTYIAIOTh K YMOBH Il BHSBJICHHS MPOQeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI. Psa mocnimHuKIB BU3HAYae
npogeciiHy KOMIIETEHTHICTh TUIBKM 4epe3 CHCTEMY 3HaHb, YMIHb 1 HaBHUUYOK Oe3 ypaxXyBaHHs
MOTHBaLIIHO-IOTpeOHOT chepu ocobucrocTi Bunrens [1, c. 45].

Konpgpatiok T. posrasgae mpodeciiiHy KOMIETEHTHICTh YYUTENs 4epe3 MpollecyalbHi i
pe3yNbTaTUBHI TOKa3HUKUA. Tak, MO TepmuX AOCTITHUK BKIOYAE TPU OJOKU — MEJaroTidyHy
JSUTBHICTh, TIEaroriuHe CIIIKYBaHHA U ocoOucTicTh yuutens. [lo apyrux — nBa OIOKH, 1e —
HAaBYaHHS W HABYEHICTh, BUXOBAHHS 1 BUXOBaHICTh. B cepeanMHi KOXKHOTO 3 HUX HAyKOBEIb
BHU3HAYa€e 00 ’€KTUBHO HEOOXIAHI BMiHHS, 3HAHHS Ta BUMOTHU IO TICUXOJIOTIUYHUX SKOCTEH yUUTEs.
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Buxozsuu 3 1poro, aBTOp TIIyMaduTh NpoQeciiiHy KOMIIETEHTHICTb, K “00I3HAHICTh YUUTEINs TPO
3HAHHS W BMIHHS Ta iX HOpMAaTUBHI O3HAKH, 110 HEOOXIJHI JUIsl BUKOHAHHS Ii€l Tpalli; BOJOMIHHS
MICUXOJIOTIYHUMH SKOCTSIMH, Oa’KaHUMHM IS 1l BUKOHAHHS, peasibHa mpodeciiiia TisUIbHICTD 3T1IHO
3 eTaJioHaMu Ta HopMmamu ~ [3, ¢. 36].

Posrnsgaroun muTaHHs 1po mpodeciiiHy KOMIIETEHTHICTh YYUTENs 1HO3EMHUX MOB
MIPAaBOMIPHO CKa3aTH IMPO Te, IO BiApPI3HAE came IbOro BYHTENS - 1€ c(hOopMOBaHA IHIIOMOBHA
KOMYHIKaTHBHAa KOMITICTEHIIIS.

Ha nymky ykpaiHCBKHX y4eHHX-JIIHTBICTIB, OCHOBHUMH CKJIaJIOBUMH KOMIIOHEHTaMH Tay3i
ocBith “lHO3eMHa MOBa” € TpPU BHUIAM KOMIIETCHIIH, PO3TaTY)KEHUX BiJ POJOBOTO TOHATTS
“KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIis (IHIIOMOBHA)”, a came:

1. MoBieHHEBa KOMITETEHIIIS;

2. MoBHa KOMIIETEHIIIS;

3. ComiokynpTypHa KOMIIECTCHITIS.

OpHak 11 BUIM KOMIIETEHIIIH, B CBOIO Yepry, TaKOX BKJIIOYAIOTh LUTMH PsAA KOMIETEHIIIH.
MoBiieHHEBa KOMITETEHIIsI TIepedayae 3MaTHICTh CHpUMaTH M MOPOJKYBAaTH IHIIOMOBHI TEKCTH
3TiIHO 3 TIOCTaBJICHWM YHM BHHUKINM KOMYHIKATUBHUM 3aBIAaHHSM, SKE BKIIOYA€ CHTYAIIifO
CHUIKYBaHHA ¥ KOMYHIKaTUBHMHM HaMmip. BoHa 0a3yeTbcsi Ha YOTHPHOX BHJAX KOMIIETEHIi: B
ayJiIOBaHHI, FOBOPIHHI, YUTaHHI Ta nucbMi. OTxe, UIsi GOPMYBAHHS MOBJIEHHEBOI KOMITETEHIT
MOBUHH1 OyTH c(hOPMOBaHI MOBJIEHHEB] BMIHHS B YHOTUPHOX BUAAaX MOBJIEHHEBOT JAISUTBHOCTI.

Sk BiZOMO, MOBHa (JIIHTBICTUYHA) KOMIIETEHI[Sl Iependadyae 3HAHHS CHCTEMHU MOBH M
mpaBuwil 11 (YHKIIOHYBaHHS TIpU IHIIOMOBHIA KOMyHIKalii. MoOBHa KOMIIETEHIISI TaKOX €
IHTErpaTUBHOIO 1 BKJIIOYA€E IUIMHA psJl KOMIMETEHLI: JIeKCHYHYy, rpamMaTuyHy, (OHOJIOTYHy I
opdorpadiuny. ComioKyIbTypHA KOMIIETCHI[ISI OXOTUTIOE TaKi BUJM KOMIIETEHIIIH, K KpaiHO3HaBYa
1 JHrBOKpaiHo3HaB4Ya. KpaiHo3HaBUa KOMIIETEHIlIS - i€ 3HAHHsS iCTOpii, reorpadii, eKOHOMIKH,
JIepKaBHOTO YCTPOIO, KyJbTypH KpaiHH, MOBa KOi BUBUYA€ThCs. JIIHTBOKpaiHO3HABYA - BKJIIOYAE B
ceOe 3HAHHSI TIPO OCHOBHI OCOOJHMBOCTI COIIOKYJBTYPHOTO PO3BUTKY KpaiHH, MOBa SIKOT
BHBYAETHCS, HA CydyaCHOMY €Talll; BMIHHS ITIIMOPSIKOBYBAaTH CBOIO MOBJICHHEBY IOBEIIHKY Y
BIJIIIOBITHOCTI 3 [IUMH OCOOJIMBOCTSAMHU.

Ha mamy nymky, Bci 3a3HadeHi BUOM KOMIIETEHILIH, IO BXOIATh 10 CKJIaQy IHIIOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIii, MatOTh OyTH COpMOBaHi y JIOJEH, 1110 BUBYAIOTh IHO3EMHY MOBY,
aje OCKUIbKM CTYJIEHTH IMEJarorivHoro BUIIOTO 3akKjagy OCBITH € MaHOyTHIMU BYHUTEISMH
1HO3eMHHMX MOB, TO B HHMX TaKO)X IOBHHHI OyTH chopMOBaHI i IHIII KOMIIOHCHTH MpodeciiHol
KOMIIETEHTHOCTI, HEOOXIH1 IJIs1 YCHINTHOTO 3/IHCHEHHS MeIaroriyHo1 TisTTbHOCTI.

Ha nymky birma O.b. 1 i cniBaBTOpiB, mpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh BUMTENS 1HO3EMHOT
MOBH CKJIQJIA€THCS 31 CIICIiaIbHOT KOMIIETEHIIT (ITpeIMEeTHI 1 HEpeIMETH1 3HaHHSI, SKi PO3BHBAIOTH
0COOHCTICTh, TOOTO 3HAHHS 3arajJbHUX Ta OCHOBHUX HABUYAIbHHMX JUCIUIUIIH), TEXHOJOTIYHOT
(MeToauuHO1),  ympaBIiHCBKOI  (OpraHi3aTopchbKoi, MEHEIKEepPChbKOi) Ta  KOMYHIKaTUBHOI
KoMrieTeHI[iiH. OcOoOMUBICTIO KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHIII aBTOPU BBaXalOTh 1ii OpraHiyHe
BXOJDKEHHS JI0 CKJIay CIIELiaJbHOI, TEXHOJOTTYHOI Ta YMPaBIIHCHKOT KOMIETEHINN SK 3aco0y ix
peanizamii [1, ¢.51].

VinoBcon I. 3a3Hauae, mo B MalOyTHHOIO BUMTENs I1HO3EMHMX MOB IOBUHHI OyTH
copMOBaHi Taki BUAM KOMIIETEHIIH, sIK OCOOHMCTICHA, sKa mependayae yCBITOMIICHHS 3HAUYIOCTI
poJIi BUMTENS, ColllajibHa (3aTHICTh 3aTBEP/UKYBATH CTATyC CBOTO MpeIMeTa B OCBITHIN KOHIEMIi{
Vkpainu), creuiajipHa, siKa, B CBOIO 4Yepry, Ha AYMKY JOCIIJHUKA, MOJAUIAETbCS HAa MOBHY
(mockoHalle BOJIOMIHHS BYHUTENEM MOBOIO, MOTO BMIHHS HaBYMTH IHIIUX) 1 (imonoriuny
KOMIETEHIil (BOJOAIHHSA CaMHUMM Cy4YaCHHUMH TEOPETUYHHMHU 3HAHHSAMM 3 KYJIbTYpOJIOTIii) Ta
JMJTAKTUKO-METOIMYHA, JI0 SKO1 BIAHOCATHCS BOJIOJIHHA CYYaCHUMH MPHUHIUIIAMH KOMYHIKaTUBHOT
JUIaKTUKH, OPIEHTOBAHOI Ha MISUTBHICHUM MiAXiJ A0 MOBH SK IHCTPYMEHTY IO Jii, KOTHITUBHUN
MiAX1]1, IpU SKOMY Y4€Hb € cy0'eKTOM y4O0BOTO Mpoliecy, i IHTepKyIbTYpHUH miaxin [5, c.23].

Sk GaunMo, pU PIZHOMAHITHOCTI KOMIOHEHTIB, 110 JIOCTITHUKH BHOKPEMITIOIOTh Y CKJIai
npodeciiHOT KOMIETEHTHOCTI BYHUTENs IHO3EMHHX MOB, MPOBITHOIO 3aIHIIAETHCS IHIIOMOBHA
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KOMYHIKaTBHA KOMIICTCHIlIS, $Ka, HA Hall TMOTJIAN, TICHO TMOB'I3aHa 3 yciMa IHIIMMH
KOMITOHEHTaMH TPO(deciiHOT KOMIIETEHTHOCTI BUUTENs 1HO3EMHUX MOB. BuHTenh NMOBHHEH OyTH
TOTOBHH JI0 poOOTH 3 (OpPMYBaHHS B y4HIB yCiX 3a3HAUEHHX BH[IB KOMIETEHIH. Aje JJs TOro,
mo0 3IICHUTH 1e, Y BHITYCKHHKAa II€Aarori9YHOTO BHIIOTO 3aKJiaay OCBITH IOBHUHHI OyTH
chopMoBaHi yci CKIIaa0B1 MpoeciitHol KOMIIETEHTHOCTI, 0 HEOOXiAHI Cy4YaCHOMY BUHUTEIIO JIJIS
KOMIIETEHTHOTO BUKOHAHHS MPO(deciifHOT NiSUTBHOCTI.

Bigrak, mMm BBaxaemMo, mo mnpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh BYHTENS - L€ IHTerpajbHe
YTBOPEHHS ~ OCOOMCTOCTI, SIK€ BKJIIOYAE  CYKYIHICTh  COIIANBHOTO,  TOJIKYJIBTYpHOTO,
ayTOTICHIXOJIOTTYHOTO, KOTHITHBHO-TEXHOJIOTIYHOTO Ta MEPCOHAIBHOTO KOMIIOHEHTIB, HEOOXITHUX
JUISL YCHIIIHOTO 3IMCHEHHS IeIaroriyHoi MISUTBHOCTI 3 ypaxyBaHHSIM cCIeHUQiKd MpeaMera, o
BUKJIQ/IA€THCA.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JFKePes

1.biruu O. b. Meroauuna ocBiTa MallOyTHROTO BYHUTENS 1HO3EMHOT MOBH IOYAaTKOBOT
ko / O. b. birna. — K. : Bua. nearp KHITY, 2004. — 278 c.

2.1TanoBa JI.C. Meroauka HaBUYaHHS I1HO3EMHHX MOB Yy 3araJlbHOOCBITHIX HaBYAJILHUX
3aknamax: migpyunuk / JI.C. [lanosa, [.d. Annpiiiko, C.B. TesikoBa// Haykosi 3anmucku. — Cepis:
®inonoriuni Hayku. 30ipHUK HaykoBuX mpailb. — 2009. — Ne81. — C. 141 — 146.

3. Koupgpartiok T. [nroBamiiai Texuosorii/ T Konapatiok. — Xapkis: ®ogio, 2006. — 355 c.

4.Baron N. C. Always on: language in an online and mobile world / N. C. Baron // Oxford:
Oxford University Press. — 2008. — P. 19 — 22

5. Widdowson H. G. Communication and Community. The Pragmatics of ESP / H. G.
Widdowson // English for Specific Purposes. — 1998. — No. 17 /1. — P. 3-14.

References

1.Bigich O. B. (2004), Metodychna osvita maibutnoho vchytelia inozemnoi movy
pochatkovoi shkoly [Methodological education of the future teacher of foreign language of
elementary school]. K.: Publ. center of KNLU, 278 p.

2.Panova L.S., Andriyko I.F., Tezikova S.V. (2009), Metodyka navchannia inozemnykh
mov u zahalnoosvitnikh navchalnykh zakladakh: pidruchnyk [Methodology of teaching foreign
languages in general educational institutions: textbook]. Scientific notes. — Series: Philological
Sciences. Collection of scientific works Ne81, pp. 141 — 146.

3. Kondratyuk T. (2006), Innovatsiini tekhnolohii [Innovative technologies] Kharkiv: Folio,
355 p.

4.Baron N. C. (2008), Always on: language in an online and mobile world, Oxford: Oxford
University Press, pp. 19 — 22

5. Widdowson H. G. (1998), Communication and Community. The Pragmatics of ESP.
English for Specific Purposes, No. 17/ 1, pp. 3-14.

209



